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6 Overzicht, Resultaten en Trend 90

2. Druk op  om het Overzicht per 
dagdeel weer te geven

Het aantal resultaten dat laag, binnen 
bereik en hoog is, wordt per dagdeel 
weergegeven. De vier dagdelen zijn 
Ochtend, Middag, Avond en Nacht. 
De tijden voor de vier dagdelen 
kunnen niet worden gewijzigd.

Voorbeeld

3

Overzicht

Voorbije 30 dagen

La Binnen Ho
3

3 3 3
1 11
10 2

Ochtend  06.00 u tot 11.59 u

Middag  12.00 u tot 17.59 u

Avond  18.00 u tot 23.59 u

Nacht  00.00 u tot 05.59 u

OPMERKING: Als er in de afgelopen 30 dagen geen 
resultaten waren binnen een streefwaardenbereik en 
dagdeel, wordt dat gedeelte van de grafiek leeg gelaten.
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6 Overzicht, Resultaten en Trend 90

3. Druk op  om uw totale 
gemiddelden weer te geven voor 
de afgelopen 7, 14 en 30 dagen

Voorbeeld

Gemiddelden

mg/dL

7 dagen

14 dagen

30 dagen

160

180

200

4. Als Basismodus is uitgeschakeld, 
drukt u op  om uw Vóór maaltijd 
gemiddelden weer te geven voor 
de afgelopen 7, 14 en 30 dagen

Voorbeeld

Gem. voor maalt.

mg/dL

7 dagen

14 dagen

30 dagen

200

---

---

5. Als Basismodus is 
uitgeschakeld, drukt u op  
om uw Na maaltijd gemiddelden 
weer te geven voor de afgelopen 
7, 14 en 30 dagen

Voorbeeld

Gem. na maaltijd

mg/dL

7 dagen

14 dagen

30 dagen

160

180

200
OPMERKING: Als er geen resultaten 
zijn voor de afgelopen 7-, 14-, 
30-daagse periodes, verschijnen er 
streepjes in de kolom mg/dL.
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6 Overzicht, Resultaten en Trend 90

6. Als Test Tracker is ingeschakeld, 
drukt u op  om de schermen 
met het Dagelijkse testdoel weer 
te geven

Voorbeeld

Overzicht

Test Tracker

4 van 8 test(s) 
vandaag voltooid.

7. Als de optie Medailles is 
ingeschakeld, drukt u op  om de 
Medailleschermen weer te geven

Voorbeeld

Medaille

Bereikmedaille

Goud
U bent 30 keer op
rij binnen bereik

gebleven!

Het scherm Resultaten bekijken

Met Resultaten kunt u de meest recente 750 resultaten 
bekijken.

Zie pagina 3 voor definities van de meterpictogrammen 
die met het resultaat kunnen worden weergegeven.

Als u op  drukt en vervolgens loslaat, kunt u het vorige 
scherm bekijken.
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6 Overzicht, Resultaten en Trend 90

1. Druk vanuit het hoofdmenu 
op  of  om Resultaten te 
selecteren en druk op 

Er worden maximaal vier resultaten 
weergegeven, te beginnen met het 
meest recente resultaat.

Voorbeeld

Resultaten

mg/dL

ma, 11 jun 

18:05 

00:05

zo, 10 jun 

19:05 

304

56

150

Overzicht

Resultaten

Trend 90

Instellingen

2 mei 09:31 

2. Druk op  of  om door de 
lijst met resultaten te lopen

Voorbeeld

Resultaten

mg/dL

ma, 11 jun 

18:05 

00:05 

zo, 10 jun 

19:05 

304

56

150

OPMERKING: Als een resultaat deel 
uitmaakt van een Trend, wordt er een 
Trendpictogram voor dat resultaat 
weergegeven in plaats van andere 
markeringen die dat resultaat  
kan hebben.
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6 Overzicht, Resultaten en Trend 90

3. Selecteer een resultaat met een 
pictogram en druk op 

Het resultaatscherm wordt dan 
weergegeven samen met de datum 
en het tijdstip waarop het resultaat 
werd vastgelegd en met eventuele 
markeringen, trendpictogrammen 
of Bereikindicator pictogrammen. 
Als u niet zeker weet of het 
resultaat dat u bekijkt uw meest 
actuele resultaat is, kijk dan  
naar de datum en het tijdstip  
op het scherm.

Voorbeeld

mg/dL
56

00:05 11 jun 

Voor maalt.

Laag

Als het resultaat deel uitmaakt van 
een Trend, aangegeven met ,  
kunt u nogmaals op  drukken 
om de resultaten weer te geven die 
tot die Trend hebben geleid. Zie 
pagina 64 voor meer informatie 
over Trends.

Voorbeeld

Lage trend

mg/dL
11 jun 
00:05 
9 jun 
00:01 

56

65
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6 Overzicht, Resultaten en Trend 90

De Trend 90 bekijken

De OneTouch Ultra Plus Reflect® meter berekent het 
gemiddelde van de resultaten over de afgelopen 90 dagen 
om een beeld te geven van de algemene trend van 
bloedglucoseresultaten. Er moeten ten minste 90 dagen 
resultaten zijn opgeslagen in de meter om het gemiddelde 
van de eerste 90 dagen te laten verschijnen. Er wordt een 
punt in een grafiek op het scherm gezet om het gemiddelde 
van de eerste 90 dagen weer te geven. Na het gemiddelde 
van de eerste 90 dagen wordt er om de 14 dagen een 
nieuwe punt weergegeven.

1. Druk vanuit het hoofdmenu 
op  of  om Trend 90 te 
markeren en druk op 

OPMERKING: 

•	 Basismodus moet zijn uitgeschakeld om de Trend 90 
functie te kunnen gebruiken. (Zie pagina 93.)

•	 De Trend 90 is een gemiddelde van bloedglucose
resultaten. Gebruik altijd het meest recente resultaat bij 
onmiddellijke beslissingen omtrent uw behandeling.

Overzicht

Resultaten

Trend 90

Instellingen

2 mei 09:31 
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6 Overzicht, Resultaten en Trend 90

Het huidige 90 dagen gemiddelde wordt weergegeven als 
een bloedglucosewaarde met de maateenheid. Elk punt 
op de grafiek geeft een 90 dagen gemiddelde weer dat 
automatisch om de 14 dagen wordt gegenereerd. U kunt  
uw Trend 90 visueel bijhouden door het pad langs de  
grafiek te volgen.

Voorbeeld

Trend 90

273

105

106
mg/dL

Huidig
gem.

3

4

1

2

2. Druk op  om terug te gaan naar het hoofdmenu

1 Huidig gemiddelde voor 90 dagen

2 Punt met nieuwste gemiddelde

3 In de meter ingesteld 
Doelgemiddelde voor 90 dagen

4 Punt met oudste gemiddelde
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  7  Uw meter synchroniseren

Verbinding maken met een compatibel 
draadloos apparaat 

De BLUETOOTH® functie in- of uitschakelen

Om de meter te verbinden met een compatibel draadloos 
apparaat moet de BLUETOOTH® functie ingeschakeld 
worden. Het symbool  verschijnt op het scherm van de 
meter als de BLUETOOTH® functie is ingeschakeld. Het 
symbool  is niet zichtbaar op het scherm van de meter als 
de BLUETOOTH® functie is uitgeschakeld.

Instellingen

Tijd/datum

Taal

Bereik/90d

Functies

Meldingen

Bluetooth

1. Schakel eerst uw meter in met de toets 

Wacht tot het hoofdmenu verschijnt, druk dan op  of  
om Instellingen te selecteren en druk op 

2. Selecteer in het menu 
Instellingen de optie Bluetooth  
en druk op 
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7 Uw meter synchroniseren

Een  geeft aan of BLUETOOTH® 
momenteel is ingesteld op Aan of Uit.

3. Druk op  of  om Aan of Uit te selecteren en druk 
op 

OPMERKING: De BLUETOOTH® functie wordt tijdens een 
bloedglucosetest UIT geschakeld.

Bluetooth

Aan

Uit

Aanzetten voor ver-
binding met OneTouch 

Reveal mobiele app. 
OneTouch 4444.

Uitleg over het koppelen

Als de OneTouch Ultra Plus Reflect® meter gekoppeld is, kan 
deze communiceren met compatibele draadloze apparaten. 
Bij het synchroniseren en koppelen mag de afstand tussen 
de apparaten niet groter zijn dan 8 meter. Download de 
OneTouch Reveal® app in de App Store of op Google Play 
voordat u de meter en een compatibel draadloos apparaat 
koppelt.
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7 Uw meter synchroniseren

Apple en het Apple logo zijn handelsmerken van Apple Inc., 
geregistreerd in de VS en andere landen. App Store is een 
dienstmerk van Apple Inc., geregistreerd in de VS en andere 
landen.

Google Play en het Google Play logo zijn handelsmerken 
van Google LLC.

OPMERKING: Het is mogelijk dat sommige apps voor 
diabetesbeheer, inclusief de OneTouch Reveal® app, niet in 
uw land verkrijgbaar zijn. Ga naar www.OneTouch.be om te 
zien of de OneTouch Reveal® app in uw land verkrijgbaar is.

Er kunnen meerdere OneTouch Ultra Plus Reflect® meters 
worden gekoppeld met uw compatibele draadloze apparaat. 
U kunt het compatibele draadloze apparaat bijvoorbeeld 
koppelen met een meter thuis en een meter op het 
werk. Om meerdere meters te koppelen, herhaalt u de 
koppelingsinstructies voor elke meter. Zie pagina 83 voor 
koppelingsinstructies.
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7 Uw meter synchroniseren

De OneTouch Ultra Plus Reflect® meter kan worden 
gekoppeld met meerdere compatibele draadloze apparaten. 
Om de meter met meerdere compatibele draadloze 
apparaten te koppelen, herhaalt u de koppelingsinstructies 
voor elk compatibel draadloos apparaat.

Koppelingsinstructies

De BLUETOOTH® functie moet ingeschakeld worden om  
de meter met de app te kunnen koppelen. Zie pagina 80.

1. Open de OneTouch Reveal® app en volg de instructies 
om uw meter en uw compatibele draadloze apparaat met 
elkaar te koppelen

2. Zoek op het scherm van uw 
compatibele draadloze apparaat 
naar het woord OneTouch en 
de laatste 4 tekens van het 
serienummer van de meter om uw 
meter correct te identificeren

Het meterscherm geeft de 
betreffende koppelingsinformatie 
weer op uw compatibele  
draadloze apparaat.

Voorbeeld

Let op

OK

Gebruik nu de
OneTouch Reveal

mobiele app en kies
OneTouch 4444.
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7 Uw meter synchroniseren

3. Wanneer de OneTouch Reveal® 
app hierom vraagt, geeft de 
meter een PIN-nummer van zes 
cijfers weer

Voorbeeld PIN

Bluetooth-pin

453201

Annuleren

Voer het PIN-nummer in uw compatibele draadloze 
apparaat in met behulp van het toetsenblok.

LET OP: 

Zorg dat de PIN die u op uw compatibele draadloze apparaat 
invoert, precies overeenkomt met de PIN op het scherm van 
uw meter. Als onverwacht een PIN-nummer op het scherm 
van uw meter wordt weergegeven, annuleert u het verzoek 
om de PIN door een teststrip te plaatsen om een test uit te 
voeren, of drukt u op  om te annuleren.

4. Wacht tot uw compatibele draadloze apparaat aangeeft 
dat het met uw meter is gekoppeld

Uw resultaten naar de app sturen

Als de BLUETOOTH® functie op de meter is ingeschakeld, 
zoals aangegeven met het BLUETOOTH® symbool ( ), 
stuurt de meter automatisch het nieuwste resultaat naar elk 
gekoppeld compatibel draadloos apparaat.
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7 Uw meter synchroniseren

Het synchronisatiesymbool ( ) knippert op het 
meterscherm. Na het synchroniseren verdwijnt het 
synchronisatiesymbool en geeft de app een lijst met nieuwe 
resultaten weer die vanuit de meter zijn verzonden. U kunt 
vervolgens uw resultaten delen met uw zorgverlener of arts/
diabetesverpleegkundige.

LET OP: 

Gebruik altijd het meest recente resultaat op uw meter bij 
onmiddellijke beslissingen omtrent uw behandeling.

OPMERKING: Op het compatibele draadloze apparaat moet 
de app geopend zijn en het apparaat moet al met de meter 
gekoppeld zijn voordat het resultaat wordt verzonden. Zie 
pagina 81. 

OPMERKING: Als de BLUETOOTH® functie op de meter is 
uitgeschakeld of als de meter buiten bereik is, wordt het 
resultaat niet naar het compatibele draadloze apparaat 
gestuurd. Het resultaat wordt met de huidige datum en tijd 
in het metergeheugen opgeslagen en wordt bij de volgende 
synchronisatie naar de app gestuurd. De verzonden 
resultaten worden ook in de meter opgeslagen. Om te 
kunnen synchroniseren, moet de app geopend en actief zijn 
op uw compatibele draadloze apparaat.

Om ervoor te zorgen dat de testresultaten goed naar de app 
worden verzonden, schakelt u de BLUETOOTH® functie in en 
controleert u het volgende:

•	 Het compatibele draadloze apparaat en de meter zijn 
beide ingeschakeld en de app is actief.
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7 Uw meter synchroniseren

•	 De meter is op de juiste manier gekoppeld met uw 
compatibele draadloze apparaat.

•	 De BLUETOOTH® functie is actief op beide apparaten 
(aangegeven met ) en de apparaten bevinden zich 
binnen 8 meter van elkaar.

•	 De meter probeert de resultaten tot maximaal 4 uur na 
de test te verzenden, zelfs als de meter uitgeschakeld lijkt 
te zijn.

Als u de resultaten dan nog steeds niet naar het compatibele 
draadloze apparaat kunt sturen, maak het koppelen 
dan ongedaan en koppel vervolgens opnieuw met het 
apparaat. Plaats daarbij de meter en het compatibele 
draadloze apparaat dichter bij elkaar of zet ze verder weg 
van mogelijke storingsbronnen. Als hiermee het probleem 
niet is opgelost, belt u met de OneTouch® klantendienst. De 
contactgegevens voor de OneTouch® klantendienst vindt 
u aan het einde van deze Gebruikershandleiding. Voor alle 
problemen die met de app te maken hebben, kunt u terecht 
bij de OneTouch® klantendienst.

OPMERKING: 

•	 Als u tijdens de gegevensoverdracht een teststrip plaatst, 
wordt de overdracht van alle resultaten geannuleerd. Het 
scherm Bloed aanbrengen verschijnt en u kunt verder 
gaan met testen.

•	 Onderhoud uw meter goed om te voorkomen dat 
onnauwkeurige resultaten naar uw compatibel draadloos 
apparaat worden verzonden.
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7 Uw meter synchroniseren

Resultaten downloaden naar een computer

Uw meter kan met diabetesbeheersoftware werken, 
waarmee u visueel de belangrijke factoren kunt volgen die 
invloed hebben op uw bloedsuiker. Neem contact op met 
de OneTouch® klantendienst voor meer informatie over de 
hulpmiddelen voor diabetesbeheer die voor u verkrijgbaar 
zijn. De contactgegevens voor de OneTouch® klantendienst 
vindt u aan het einde van deze Gebruikershandleiding.

Maak alleen verbinding met een computer die de certificatie 
UL 60950-1 ( ) heeft.

Volg de instructies voor het downloaden van resultaten van 
de meter die bij de diabetesbeheersoftware zijn geleverd, 
om gegevens van de meter over te dragen. U hebt een 
standaard micro-USB-interfacekabel (niet meegeleverd) 
nodig om uw OneTouch Ultra Plus Reflect® meter op een 
computer aan te sluiten en resultaten te downloaden.

Nadat u de opdracht voor het 
downloaden van de computer  
naar de meter hebt verzonden,  
wordt op de meter Kabel 
aangesloten weergegeven  
om aan te geven dat de meter  
in de communicatiemodus staat.

Plaats geen teststrip terwijl de meter 
op een computer is aangesloten.

Als u uw resultaten niet naar een computer kunt 
downloaden, belt u de OneTouch® klantendienst.

Kabel
aangesloten
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  8  Meterinstellingen aanpassen

Uitleg over het menu Instellingen

Na de eerste keer instellen kunt u het menu Instellingen 
gebruiken om de meterinstellingen aan te passen en extra 
functies te openen.

Tijd/datum De datum en tijd instellen

Taal De taal instellen die op de schermen wordt 
weergegeven

Bereik/90d •	 Vóór maaltijd-grenswaarden instellen
•	 Na maaltijd-grenswaarden instellen
•	 Doelgemiddelde voor 90 dagen instellen

Functies •	 Basismodus in- of uitschakelen
•	 Test Tracker in- of uitschakelen
•	 Dagelijks testdoel instellen
•	 Bereikindicator pictogram instellen op 

emoji of tekst

Meldingen •	 Trendmeldingen in- of uitschakelen
•	 Coachingtips in- of uitschakelen
•	 Medailles in- of uitschakelen

Bluetooth De BLUETOOTH® functie in- of uitschakelen

Controletest Een test met controlevloeistof uitvoeren

Meterinfo Het serienummer, de softwareversie en de 
laatste subfoutcode van de meter bekijken

OPMERKING: Voor informatie over Bluetooth, zie 
pagina 9. Voor informatie over Controletest, zie 
pagina 53.
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8 Meterinstellingen aanpassen

Naar het menu Instellingen gaan

Overzicht

Resultaten

Trend 90

Instellingen

2 mei 09:31 
Druk vanuit het hoofdmenu op 

 of  om Instellingen te 
selecteren en druk op 

Het menu Instellingen wordt 
weergegeven.

De tijd en datum aanpassen

U kunt de instelling voor datum en tijd altijd wijzigen 
wanneer dat nodig is, bijvoorbeeld op reis.

OPMERKING: Als u een datum en tijd instelt die 
eerder is dan uw laatst uitgevoerde bloedglucose- of 
controlevloeistoftest, worden de resultaten in het scherm 
Resultaten niet meer in de juiste volgorde weergegeven. 
Op het scherm Resultaten worden de testresultaten 
weergegeven in de volgorde waarin de tests zijn uitgevoerd.
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8 Meterinstellingen aanpassen

1. Druk in het menu Instellingen op  of  om Tijd/
datum te selecteren en druk op 

2. Selecteer de datum of tijd en druk op 

3. Pas de gewenste instelling aan en druk op 

Herhaal zo nodig deze stap.

De taal aanpassen

1. Druk in het menu Instellingen op  of  om Taal te 
selecteren en druk op 

Er verschijnt een  naast de taal die momenteel in de 
meter is ingesteld.

2. Selecteer de gewenste taal en druk op 

Het menu Instellingen wordt weergegeven in de nieuwe taal 
die u hebt geselecteerd.

Grenswaarden en Doelgemiddelde voor 
90 dagen aanpassen

OPMERKING: 

•	 Als u besluit om de grenswaarden van uw bereik te 
wijzigen, heeft dat geen invloed op de voorgaande 
Bereikindicator pictogrammen in Resultaten. Alleen de 
nieuwe resultaten worden beïnvloed door wijzigingen in 
uw grenswaarden.

•	 Bespreek met uw arts/diabetesverpleegkundige welke 
onder- en bovengrenswaarden, Dagelijks testdoel en 
Doelgemiddelde voor 90 dagen juist zijn voor u.
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1. Druk in het menu Instellingen op  of  om 
Bereik/90d (of Bereik voor Basismodus) te selecteren en 
druk op 

Uw huidige meterinstellingen worden weergegeven.

Voorbeeld -  
Basismodus uit

Bereik/90d

Voor maalt.
70–130 mg/dL

Na maaltijd
70–180 mg/dL

90d-doel
155 mg/dL

Voorbeeld -  
Basismodus aan

Bereik

Bereik
70–180 mg/dL

2. Selecteer de aan te passen bereikinstelling en druk  
op 

3. Pas de Lage grenswaarde aan 
en druk op 

Voorbeeld -  
Vóór maaltijd

Voor maalt.

mg/dL

Laag 
Grenswaarde

71   – 130
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Herhaal deze stap om de bovengrens te wijzigen. 
Zie pagina 22 voor informatie over de onder- en 
bovengrenzen van Vóór maaltijd en Na maaltijd.

OPMERKING: In de Basismodus zijn de grenswaarden van 
het bereik algemeen en worden ze niet gedefinieerd per 
maaltijdmoment. Algemene grenswaarden van het bereik 
zijn vooraf ingesteld.

Algemene bereikgrenzen

vooraf ingestelde 
ondergrens

70 mg/dL

vooraf ingestelde 
bovengrens

180 mg/dL

ondergrens moet worden 
ingesteld tussen

60 mg/dL en 110 mg/dL

bovengrens moet worden 
ingesteld tussen

90 mg/dL en 300 mg/dL

4. Als u het Doelgemiddelde voor 90 dagen wilt aanpassen, 
selecteert u de instelling 90d-doel en drukt u op 

5. Pas het Doelgemiddelde voor 
90 dagen aan en druk op 

Trend 90

mg/dL

Overleg met uw arts 
voordat u uw 90d- 

gemiddelde doel stelt.

155
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De meter is vooraf ingesteld met een Doelgemiddelde voor 
90 dagen van 155 mg/dL. Het minimum voor Doelgemiddelde 
voor 90 dagen is 99 mg/dL en het maximum is 265 mg/dL.

OPMERKING: Bespreek met uw arts/diabetesverpleeg
kundige welk Doelgemiddelde voor 90 dagen juist is voor u.

Basismodus in- of uitschakelen

OPMERKING: Als u Basismodus selecteert, heeft dit invloed 
op de informatie die de meter weergeeft. Zie pagina 29 
voor meer informatie.

1. Druk in het menu Instellingen op  of  om Functies 
te selecteren en druk op 

Het menu Functies geeft aan of Basismodus momenteel is 
in- of uitgeschakeld.

2. Selecteer Basismodus en druk op 

Er verschijnt een  naast de modus die momenteel in de 
meter is ingesteld.

3. Selecteer Aan of Uit en druk op 

In Basismodus zijn Test Tracker en Bereikindicator uit het 
menu Functies verwijderd.



94

8 Meterinstellingen aanpassen

De Test Tracker in- of uitschakelen en een 
Dagelijks testdoel instellen

1. Druk in het menu Instellingen op  of  om Functies 
te selecteren en druk op 

Het menu Functies geeft de huidige instelling voor Test 
Tracker aan.

OPMERKING: Als Basismodus is geselecteerd, verschijnt de 
Test Tracker niet in het menu Functies.

2. Selecteer Test Tracker en druk op 

3. Pas het Dagelijks testdoel aan en druk op 

De meter is vooraf ingesteld met een Dagelijks testdoel  
van vier tests per dag. Het maximum voor Dagelijks testdoel 
is acht.

OPMERKING: Bespreek met uw arts/diabetesverpleeg
kundige welk Dagelijks testdoel juist is voor u.

Als u de Test Tracker wilt uitschakelen, drukt u op  of  
tot Uit is geselecteerd en drukt u op .

Basismodus gebruikt alleen vooraf ingestelde algemene 
grenswaarden die afwijken van de grenswaarden die bij de 
eerste keer instellen zijn geselecteerd. Zie pagina 90 voor 
informatie over het aanpassen van grenswaarden.
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Het Bereikindicator pictogram instellen 
op emoji of tekst

1. Druk in het menu Instellingen op  of  om Functies 
te selecteren en druk op 

Uw huidige meterinstellingen worden weergegeven.

2. Selecteer Bereikindicator en druk op 

Er verschijnt een  naast de huidige instelling in de meter.

3. Selecteer Emoji of Tekst en druk op 

Trendmeldingen, Coachingtips en 
Medailles in- of uitschakelen

OPMERKING: 

•	 Basismodus moet zijn uitgeschakeld, anders verschijnt 
het menu Meldingen niet in Instellingen. Zie pagina 93.

•	 Als Trendmeldingen zijn uitgeschakeld, ziet u geen 
Trends meer bij de resultaten in de schermen Overzicht 
of Resultaten. De meter blijft trendgegevens wel 
bijhouden. Als u Trendmeldingen weer aanzet, worden 
trendpictogrammen weergegeven in Overzicht en in 
Resultaten. Zie pagina 64 voor meer informatie over 
Trendmeldingen.
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•	 Als Coachingtips zijn uitgeschakeld, ziet u geen 
Coachingtips meer bij de resultaten. Zie pagina 68 
voor meer informatie over Coachingtips.

•	 Als Medailles zijn uitgeschakeld, ziet u geen Medailles 
meer bij resultaten of in het Overzicht. Zie pagina 70 
voor meer informatie over Medailles.

1. Druk in het menu Instellingen op  of   
om Meldingen te selecteren en druk op 

Uw huidige meterinstellingen worden weergegeven.

2. Selecteer Trend, Coachingtips of Medailles en druk  
op 

Er verschijnt een  naast de huidige instelling in de meter.

3. Selecteer Aan of Uit en druk op 

De meterinfo en laatste subfoutcode van 
de meter bekijken

Het serienummer, de softwareversie en informatie over 
de laatste subfout van de meter worden opgeslagen in uw 
meter. U kunt deze informatie op elk moment oproepen en 
voor het oplossen van problemen gebruiken.
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8 Meterinstellingen aanpassen

2. Druk op  om informatie over 
de laatste meterfout te bekijken

Voorbeeld

Meterinfo

Laatste fout:

Fout X

Datum fout:

30 aug 2018

Subfoutcode:

XXXX

Als u op  drukt, keert u terug naar het menu Instellingen.

1. Druk in het menu Instellingen 
op  of  om Meterinfo te 
selecteren en druk op 

Het serienummer, de softwareversie 
en de maateenheid van de meter 
worden weergegeven.

Voorbeeld

Meterinfo

Serienummer:

ABC12345

Software:

PUE_01.01.00

Eenheden:

mg/dL
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  9  Uw systeem onderhouden

Het systeem bewaren

Bewaar de meter, de teststrips, de controlevloeistof en de 
andere onderdelen in het etui. Bewaar ze op een koele, droge 
plaats tussen 5 °C en 30 °C. Niet in de koelkast bewaren. 
Bescherm de onderdelen tegen direct zonlicht en hitte. 
Blootstelling aan temperaturen buiten de bewaarlimieten, 
evenals vocht en vochtigheid, kunnen onjuiste resultaten 
veroorzaken.

Reinigen en desinfecteren

Reinigen en desinfecteren zijn twee verschillende handelingen, 
die beide uitgevoerd moeten worden. Reinigen is onderdeel 
van de gebruikelijke zorg en onderhoud en moet voor het 
desinfecteren gedaan worden, maar reinigen doodt geen 
bacteriën. Alleen door desinfecteren kunt u blootstelling aan 
ziekten verminderen. Zie pagina 99 voor informatie over 
reinigen en zie pagina 100 voor desinfecteren.
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9 Uw systeem onderhouden

Uw meter, prikpen en dop reinigen

De meter, prikpen en dop moeten worden gereinigd als ze 
zichtbaar vuil zijn en voordat u ze desinfecteert. Reinig uw 
meter ten minste één keer per week. Voor het reinigen hebt 
u afwasmiddel van normale sterkte en een zachte doek 
nodig. Maak een milde schoonmaakoplossing door 2,5 mL 
afwasmiddel van normale sterkte in 250 mL op te lossen. 

•	 Gebruik geen alcohol of ander oplosmiddel.

•	 Laat geen vloeistof, vuil, stof, 
bloed of controlevloeistof in de 
teststrippoort of gegevenspoort 
komen. (Zie pagina 16.)

•	 Spuit geen schoonmaakmiddel op 
de meter en dompel de meter niet 
onder in vloeistof.
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9 Uw systeem onderhouden

1. Houd de meter met de 
teststrippoort omlaag gericht 
en gebruik een zachte doek 
die met water en een mild 
schoonmaakmiddel is bevochtigd 
om de buitenzijde van de meter en 
de prikpen af te nemen

Zorg dat u het meeste vocht uit het 
doekje knijpt voordat u de meter 
afneemt. Neem de buitenkant van 
de dop af.

2. Droog af met een schone, 
zachte doek

De meter, prikpen en dop desinfecteren

De meter, prikpen en dop moeten regelmatig 
gedesinfecteerd worden. Reinig de meter, prikpen en 
dop eerst voordat u ze desinfecteert. Gebruik voor het 
desinfecteren normaal huishoudbleekmiddel (bevat 
minimaal 5,5 % natriumhypochloriet als actief bestanddeel)*. 
Maak een oplossing van 1 deel bleekmiddel op 9 delen 
water.

*Volg de aanwijzingen van de fabrikant voor het gebruiken 
en bewaren van bleekmiddel.
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9 Uw systeem onderhouden

1. Houd de meter met de 
teststrippoort omlaag gericht

Gebruik een zachte doek die met 
deze oplossing bevochtigd is om 
de buitenkant van de meter en 
de prikpen af te nemen tot het 
oppervlak vochtig is. Zorg dat u het 
meeste vocht uit het doekje knijpt 
voordat u de meter afneemt.

2. Nadat u het te desinfecteren 
oppervlak hebt afgenomen, legt u 
er gedurende 1 minuut de zachte 
doek op die is bevochtigd met de 
bleekmiddeloplossing

Vervolgens neemt u het oppervlak 
af met een schone, vochtige, 
zachte doek.

Was uw handen grondig met water en zeep nadat u de 
meter, de prikpen en het dopje hebt gehanteerd.

Neem contact op met de OneTouch® klantendienst als 
u tekenen van slijtage ziet. De contactgegevens voor de 
OneTouch® klantendienst vindt u aan het einde van deze 
Gebruikershandleiding.
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  10  Batterijen

De batterijen vervangen

De OneTouch Ultra Plus Reflect® meter gebruikt twee (2) 
CR2032-lithiumbatterijen. De ene batterij voorziet alleen 
de meter van stroom en de andere zorgt voor stroom voor 
de achtergrondverlichting. Zie pagina 115 voor informatie 
over wanneer u de batterijen van de meter moet vervangen.

Als de meter niet wordt ingeschakeld of gedimd blijft nadat  
u op een toets hebt gedrukt, controleer dan de batterijen.

Vervang de batterijen niet terwijl de meter is aangesloten  
op een PC.

WAARSCHUWING: GEVAAR VOOR CHEMISCHE 
BRANDWONDEN. DE BATTERIJ NIET INSLIKKEN. Dit product 
bevat een knoopcelbatterij. Bij inslikken kan deze snel 
ernstige interne verbrandingen veroorzaken, die dodelijk 
kunnen zijn. Bewaar nieuwe en gebruikte batterijen buiten 
het bereik van kinderen. Roep onmiddellijk medische hulp 
in als u denkt dat iemand batterijen heeft ingeslikt.

BELANGRIJK: Gebruik uitsluitend CR2032 lithiumbatterijen 
in de meter. Gebruik geen oplaadbare batterijen. Als u een 
verkeerde batterij of een gebruikte batterij gebruikt, kan de 
meter mogelijk minder tests uitvoeren dan normaal.

WAARSCHUWING: Bepaalde soorten batterijen kunnen 
lekken, wat de meter kan beschadigen of ertoe kan leiden 
dat de batterijen sneller dan normaal leeg zijn. Vervang 
lekkende batterijen onmiddellijk.
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10 Batterijen

1. Verwijder de oude batterijen

Begin met een uitgeschakelde 
meter. Verwijder het klepje van het 
batterijvakje door erop te drukken 
en het omlaag te schuiven.

Trek de plastic linten met enige 
kracht omhoog. Het plastic 
batterijlint met het symbool  
is voor de batterij van de meter. 
Het plastic batterijlint met het 
symbool  is voor de batterij van 
de achtergrondverlichting. Vervang 
beide batterijen altijd tegelijkertijd.

2. Plaats de nieuwe batterijen

Houd de kant met de '+' naar 
boven en naar u toe en plaats de 
batterijen in de batterijhouder 
zodat ze in de inzinking van het 
plastic batterijlint vallen.

Duw de batterijen aan totdat ze in 
de batterijklem klikken.
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10 Batterijen

Plaats het klepje van het batterijvak 
terug door het op de meter omhoog 
te schuiven.

Als de meter niet wordt ingeschakeld 
nadat u de batterijen hebt vervangen, 
controleer dan of de batterijen 
correct zijn geplaatst (met de '+' 
naar boven). Neem contact op met 
de OneTouch® klantendienst als de 
meter nog steeds niet aan gaat. De 
contactgegevens voor de OneTouch® 
klantendienst vindt u aan het einde 
van deze Gebruikershandleiding.

3. Controleer uw meterinstellingen

Telkens nadat u de batterijen hebt vervangen, wordt u 
gevraagd om de datum en tijd in te stellen. Zie pagina 89.

4. Batterijen weggooien

Gooi de batterijen weg volgens de plaatselijke 
milieurichtlijnen.
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Informatie voor artsen/
diabetesverpleegkundigen

Alleen artsen/diabetesverpleegkundigen die beroepshalve in 
een zorgomgeving werken, mogen met de OneTouch Ultra 
Plus Reflect® meter bloedglucosetests uitvoeren bij meer 
dan één patiënt. Bij het gebruik van de meter moeten altijd 
de erkende procedures worden gevolgd voor het werken 
met voorwerpen die mogelijk verontreinigd kunnen zijn met 
menselijk materiaal.

LET OP: 

•	 Elke patiënt met een infectie of die aan een 
besmettelijke ziekte leidt of waarvan het vermoeden 
daarvoor bestaat, en elke patiënt die drager is van een 
multiresistent micro-organisme, moet zijn/haar eigen 
meter krijgen. Tijdens deze periode mag de meter niet 
voor tests bij een andere patiënt worden gebruikt.

•	 Patiënten en medisch personeel lopen mogelijk gevaar 
om besmet te raken als dezelfde OneTouch Ultra Plus 
Reflect® meter wordt gebruikt om bloedglucose bij 
meer dan één patiënt te testen. Alle voorwerpen die in 
aanraking komen met menselijk bloed zijn mogelijke 
bronnen van infectie.

•	 Bij het testen van meerdere patiënten is het daarom van 
belang om de beleidsregels van uw instelling en lokale 
standaarden en richtlijnen te volgen die in uw regio van 
kracht zijn.

•	 Volg het beleid en de procedurerichtlijnen van 
uw instelling voor het uitvoeren van een test met 
controlevloeistof.

  11  Meter gebruiken voor tests  
bij meerdere patiënten

11
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11 Meter gebruiken voor tests  
bij meerdere patiënten

•	 Volg het beleid van uw instelling voor het behandelen 
van hypoglycemie en hyperglycemie.

•	 Voorafgaand aan het testen moeten de handen van de 
patiënt worden gewassen met warm water en zeep en 
vervolgens goed worden gedroogd.

•	 De resultaten kunnen ten onrechte laag zijn als de patiënt 
ernstig is uitgedroogd.

•	 Als u niet zeker weet bij welke patiënt een 
bloedglucoseresultaat hoort, test u opnieuw 
voorafgaand aan de behandeling.

•	 Gebruik resultaten die in Resultaten zijn opgeslagen niet 
voor onmiddellijke beslissingen omtrent de behandeling. 
De meter kan tot 750 eerdere resultaten opslaan en deze 
kunnen van meerdere patiënten zijn. Gebruik altijd het 
meest recente resultaat bij onmiddellijke beslissingen 
omtrent de behandeling.

•	 Als er één meter wordt gebruikt om meerdere patiënten 
te testen, moet de meter na elke patiënt worden 
gedesinfecteerd (zie pagina 100), ongeacht of er wel of 
geen verontreiniging met bloed of bloedvloeistof wordt 
vermoed.

•	 Volg het beleid/de richtlijnen van uw instelling voor de 
juiste afvoer van meter en teststrips.

•	 Als de meter bij één patiënt wordt gebruikt en er bestaat 
een risico op besmetting, moet de meter na elk gebruik 
worden gedesinfecteerd.

•	 Als de meter bij één patiënt wordt gebruikt, moet de 
meter minstens één keer per week worden gereinigd.
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11 Meter gebruiken voor tests  
bij meerdere patiënten

Persoonlijke beschermingsmiddelen

Artsen/diabetesverpleegkundigen moeten het beleid en 
de procedurerichtlijnen van hun instelling volgen voor 
persoonlijke beschermingsmiddelen en hygiëne.

Prikpennen

Voor elke prik in de huid van een patiënt moet een prikpen 
met intrekbare naald voor eenmalig gebruik worden gebruikt. 
De prikpennen voor eenmalig gebruik moeten onmiddellijk 
na gebruik in een naaldencontainer worden weggegooid.

OPMERKING: 

•	 De prikpen voor eenmalig gebruik is uitsluitend bedoeld 
voor het verkrijgen van een capillair volbloedmonster. 
Niet meegeleverd in deze verpakking. Als in deze 
verpakking een prikpen en lancetten zijn meegeleverd, 
gooi deze dan onmiddellijk weg volgens het beleid en  
de procedurerichtlijnen van uw instelling.

Meter

•	 We raden u aan de meter in te stellen op Basismodus 
voor gebruik bij meerdere patiënten.

•	 Het is belangrijk om de beleidsregels en richtlijnen van 
uw instelling te volgen voordat u meterinstellingen gaat 
wijzigen.

•	 Iedere patiënt moet, indien mogelijk, een aparte 
OneTouch Ultra Plus Reflect® meter krijgen die alleen 
wordt gebruikt voor het testen van die ene patiënt.

•	 Als de meter wordt gebruikt bij meerdere patiënten,  
kan het vorige resultaat bij een andere patiënt horen.
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11 Meter gebruiken voor tests  
bij meerdere patiënten

Levensduur van de meter:

•	 9 maanden bij gebruik voor tests bij meerdere patiënten

•	 Tijdens gebruik moeten gebruikers het product 
goed onderhouden volgens de instructies in deze 
Gebruikershandleiding.

•	 De meter kan na elke test gedurende 9 maanden worden 
gedesinfecteerd en is getest op 3799 desinfectiecycli.

•	 Na 9 maanden gebruik voor tests bij meerdere patiënten 
kan de meter nog steeds worden gebruikt, mits u de 
basisveiligheid en effectiviteit kunt waarborgen.

•	 Als de meter stopt met werken of een van de onderdelen 
een defect vertoont, neemt u contact op met de 
OneTouch® klantendienst. De contactgegevens voor de 
OneTouch® klantendienst vindt u aan het einde van deze 
Gebruikershandleiding.

Bloeddruppel aanbrengen

OPMERKING: Wanneer u een volbloedmonster uit de vinger 
aanbrengt, houd dan de meter naar beneden gericht om te 
voorkomen dat bloed de teststrippoort binnenkomt.

Volg alle instructies voor het uitvoeren van een 
bloedglucosetest. Zie pagina 31.
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Foutmeldingen en andere meldingen

De OneTouch Ultra Plus Reflect® meter geeft een melding 
wanneer er problemen zijn met de teststrip, met de meter 
of wanneer uw glucosewaarden boven 600 mg/dL of onder 
20 mg/dL liggen. Onjuist gebruik kan een onnauwkeurig 
resultaat opleveren zonder dat er een foutmelding wordt 
weergegeven.

OPMERKING: Neem contact op met de OneTouch® 
klantendienst als de meter is ingeschakeld maar 
niet werkt (vastloopt). De contactgegevens voor de 
OneTouch® klantendienst vindt u aan het einde van deze 
Gebruikershandleiding.

Wat het betekent

U hebt mogelijk een zeer lage 
bloedglucosewaarde (ernstige 
hypoglycemie), lager dan 20 mg/dL.

Wat te doen

Hiervoor kan onmiddellijk 
behandeling nodig zijn. Hoewel deze 
melding het gevolg kan zijn van een 
testfout, is het veiliger eerst te behandelen en vervolgens 
opnieuw te testen. Behandel altijd volgens de aanwijzingen 
van uw arts/diabetesverpleegkundige.

Waarschuwing

EXTREEM LAGE
GLUCOSE

Lager dan 20 mg/dL

Laag behandelen

12  12  Problemen oplossen
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